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HISTORIA DEL PATRIMONI

HISTORY OF HERITAGE

BEGURES UN POBLE AMB UNA PROFUNDA
PERSONALITAT HISTORICA.

A l'abric del seu castell medieval, corallers, pesca-
dors, indians i surotapers han protagonitzat brillants
pagines d’una historia que es reflecteix a cada carrer,
acadacasaiacadaracédel poble.

Laimatge més coneguda de Begur és sens dubte el
castell medieval que presideix el municipi, pero tro-
bem també altres indrets interessants per visitar, com
les nombroses cases indianes (edificis d’estil colonial,
construits per begurencs que el segle XIX emigraren
a“les Ameriques” fugint de la crisi economica del
moment, i que retornaren posteriorment amb unaim-
portant fortuna), les torres de defensa del segle XVI
(llegat del temps en que els pirates navegaven per la
Mediterrania i construides pels begurencs com a mit-
jaderefugicontra els seus assalts), I'església (edifici
d’estil gotic dedicat a Sant Pere) o altres edificis his-
torics com el Casino Cultural o les Escoles Velles.

BEGURISATOWNWITHADEEP HISTORICAL
PERSONALITY.

Inthe shelter of its medieval castle, coral reefs,
fishermen, Indians and surotapers have starred in
brilliant pages of a story that is reflected in every street,
every house and every corner of the village.

The best known image of Beguris undoubtedly the
medieval castle that presides over the town, but we
alsofind otherinteresting places to visit, such as the
many Indian houses (colonial style buildings, built by
Begurians who emigrated to the Americas in the 19th
century). “Fleeing the economic crisis of the time, and
later returned with a significant fortune), the defense
towers of the sixteenth century (legacy of the time
when pirates sailed the Mediterranean and built by the
Begurans asa means of refuge from their assaults ), the
church (Gothic style building dedicated to St. Peter) or
other historic buildings such as the Casino Cultural or
the Escoles Velles.

H TORRE DEDEFENSA

CASA INDIANA
T coLoniAL HoUSE DEFENCE TOWER

PUNT D'INTERES

ﬂ ESGLESIA- ERMITA
[l POINT OF INTEREST

CHURCH - HERMITAGE

visitbegur.cat



- @ CASA INDIANA/ COLONIAL HOUSE
ITI NERARI |-||3TOR|c @ TORRE DE DEFENSA / DEFENCE TOWER
HISTORICAL ITINERARY ESGLESIA- ERMITA/ CHURCH - HERMITAGE
@ PUNT D'INTERES / POINT OF INTEREST

‘ CASATERMENS. ............. 6 0 CANPETU (CASAPEREPONT). ... 22
e CASADELSR.PUIG. ........... 1 @ CASARAMON SILVESTRE DARDER. . 23
3 ESGLESIADEST.PERE.......... 8 Q CASINO CULTURAL. .......... 24
° AJUNTAMENT. . ............. 9 @ CASAMASCARRERAS . ........ 25
e CENTRE ARTISTIC BEGURENC . . . . 18 @ CASA JOSEP PICARRERAS. . . ... 26
o TORREPELLAIFORGAS. .. ... .. 1 @ CASAPEREROGER. .......... 27
° CASABONAVENTURA CANER @ CANPL. ...t 28

4 BATALLER . . .............. 12
@ CASAVICENG FERRER BATALLER . . 29

e CASAPACOFONT. ........... 13
@ ESCOLESVELLES............ 36

e ESPEDRISLLARG ........... 14
@ TORREHERMANAC DECANPI . ... 31

@ ESCANTOD'ESPEIN. ......... 15
@ TORRE DE CAN MARQUES. . . . . .. 32

o TORREDE SANTRAMON .. ..... 16
@ CASAPERE CORTADA SABATER . . . 33

12  ERMITADESANTRAMON ....... 17
@ CASADE JOSEP FORMENT ... ... 34

@ ELCASTELL . .............. 18
@ PLACAFORGAS. ............ 35

@ CARRER DEL CASTELL. ........ 19
@ TORREDE MAS MAURI DEVALL. . . . 36

@ CARRERDEVERA. ........... 20
@ TORREDEMASD'ENPINC. . . . . .. 37

@ CASACANSORA ............ 2

GUIA DEL PATRIMONI / HERITAGE GUIDE



RECORREGUT APROXIMAT 2 HORES

APPROXIMATE ROUTE2 HOURS GarmenAmaya
&
%
Q
o
o
o
&
© WARCCL
@ o™ °
8 de [
@e® car®®
3 ¢ N s pl.des
© & & . Garrigar
& del  Doctor pere® = %y
el
S 12 © 4 Y
N %,
£ g pl.Sant a&° LN
N Ramon Po: &
Ly ko s
S a &
v < N &
@ 3 2
% © J Castell de Begur o
o 2 =
g 5 p)
>, o« ‘® £
3 3 %
P 2
S, c
s, & 2 %
% o
2
O T ©
N 39,8”
< 3R
S S0 s
> N
& &L
de °
carreter A gy
Sy @
c c
Song orriol de Very
Jo &
Sep A \'p'}FE'Da g N
B9 73, S
o e % e 2
4 C del & &
o W@ n etge pj (> <
= £ J 'S¢ 9
E 5 2 @ e degilos 5 @ 5
K § 3 IS Qarg, & &
€ %) o /)
_ 5 3 S /
- 3 3 o < 36,7[ & q & © Fargacéutic Mato g
) N -
¥ 6 g o ., 5 £
& i @
e g @ o
¢ de Sant Pere $ o 6 N
F & 5 & de Ci A
- T ) 0 o [} G i Puj
3 H o 1Pells © do su o 2 @n it
& S pl. ant pg,, [
Y < i Forgas e - o2
> 3 3 o oL
& 8 2, Orgagf & 55
S U Eligg pl.Comas c. de Bonaventura Carera
2 iRos. %
rgas pl.de 3
'Església
Q el @@@ee (&,"
)
0O 000 o3
g I % o2 a\xadc
;C: Este55 o % g © C“Cum\l
Baix > i Cruafas k) 2E
¢ de la Font 9@ @ a3
s o™ cami  del  Mar
5
stembre av. O &
@
c. Alzines Camy
o ami e W
1%
N
%y
S,
st
P 4 R, oy,
o ~ r,
Sa ~ 9 Py o,
Mirapg, o Con,
? Placa 2 o
Forgas 3

visitbegur.cat



1-CASA TERMENS
TERMENS' HOUSE

Es tracta d’'una casa amb planta baixa i un sol pis. De la
planta baixa destaquen les senzilles motllures que
ressegueixen els forats, i del primer pis les pilastres
acanaladesiles baranes dels balcons. La casa era pro-
pietat de Santiago Mauri Carreras, que obri una boti-
gade teixits a Santiago de Cuba destinada a proveir
I’'exercit espanyol. En retornar, va viure primer a Bar-
celonaimés tard s’establia Begur, on mori dos anys
abans de la construccid definitiva de la casa. D’aquive
que es van posar les inicials de la vidua a la porta FMM
(Francesca Matd) enlloc de les del propietari.

This house has the structure of a ground floorand one
upper storey. The only notable features are very simple
mouldings around the openingsin the ground floor,
and ribbed columns and iron grilles on the balconies on
thefirst floor. The house belonged to Mr. Santiago
Mauri Carreras, who opened a textile shop in Santiago
de Cuba, dedicated to outfitting the Spanish army.
When he returned to Catalonia, he settled temporally
his home in Barcelona, and then moved to Begur,
where he died just 2 years before the house was
finished for this reason the initials of his widow at the
door.

= ) C.VenturaSabater, 4
M°°?| Casaindiana / Indian house
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2-CASA DEL SR. PUIG
MR. PUIG'S HOUSE

Aquesta casa fou construida I'any 1872 per Sebastia
Puig i Carreras. Es una mansié noble amb una facana
principal molt sobria, perd amb una galeria i un jardi
(visibles des de la Placa Esteve i Cruafias) d’estética
genuinament indiana, que mostren frescos d’un pai-
satge ultramari tipic de les cases colonials. Cal dir que
tot i que Sebastia Puig no ana a fer les Ameériques, si
edifica la seva casa sota la influéncia dels qui retorna-
ren del continent america enriquits. Actualment la
casaacullunrestaurant.

This house, built in 1872 by Sebastia Puig Carreras, is
anoble mansion, with a very sober facade. From the
EstevaiCruafias square we can see the gallery and
the garden, which are genuinely colonial style. The
facade s painted with frescos, reproducing an
exoticlandscape. Although Mr. Puig did not venture
to the Americas, the house was built under the
influence of the tastes of the emigrants from Begur
returning to the village. The house currently is a
restaurant.

)

_ (o) C.VenturaSabater, 1
099 Casaindiana /Indian house
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3-ESGLESIA DE SANT PERE
CHURCH OF ST. PERE

L'edifici original (molt més petit) data de |'any 1199,
pero s'amplia entre els anys 160011624, seguint les
directrius de I'estil gotic. Durant el segle XVIll es mo-
difica la seva estructura interna per tal de crear un
nou espai dedicat a Santa Reparada, patrona de Be-
gur. L'exterior de I'edifici és modest, i al mur de cara
nord hi trobem Es Pedris Llarg (nim. 9).

There are records that this church already existed in
1199. The principal enlargement was carried out
between the years 1600 and 1624, following the

g traditional forms of the Gothic style. Those on the
northern side were partially removed in the 18th
century to open the second parallel nave, the resulting
space being dedicated to the cult of Santa Reparada.
The exterior of the building is modest. The northern
wallis adjoined by Es Pedris Llarg, along stone bench
where the townsfolk sit and talk (see no. 9 in the map).

Placa del’Església, 1
lﬂl Església -ermita / Church -hermitage

Horarid’hivern: cadadiade 9a19 h.
Horarid’estiu: cadadiade 9a20 h.
Wintertime: 9a.m.to 7 p.m.
Summertime: 2a.m.to 8 p.m.
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4-AJUNTAMENT
TOWN HALL

Aquesta edificacio correspon al’any 1902, pocs anys
després del retorn més massiu de begurencs de les
Ameriques, i malgrat el primer propietari no fou unin-
dia, la casa recull molts elements d’estética indiana.
Tot i tenir una fagcana principal molt sobria, mostrant
només algunes caracteristiques d’estil neoclassic,
I'interior és molt interessant. A les parets de I’entrada
i als vidres de les portes hi ha uns esgrafiats amb mo-
tiusflorals, i el sostre del passadis és una estructura
de fusta decorada. Dins les habitacions (actualment
dependéncies de I’Ajuntament) trobem cassetons de
fusta amb el fons pintat, i dibuixos i formes de guix
també pintades.

The house was built just a few years after the most
numerous return of Begur natives from the Americas,
in 1902, and although there are no proves confirming
its first ownerwas an “Indian”, the house displays
certain elements of the aesthetic style favoured by
these emigrants. The principal facade is very sober, and
the few details it contains recall the eclectic guidelines
that followed neo-classicism. The interior, however, is
very interesting: the entrance walls have paintings with
floral motifs (repeated in the glass panes of the doors);
the ceiling of the corridors are a wood structure, and
the rooms have booth wood caissons with a painted
back ground and painted designs and shapes. &

Placade I’'Església, 8
Puntd'interes / Point of interest

Dedill.adiv.de9a14h
Monday to Friday from 9 to 14 p.m.
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S-CENTRE ARTISTIC BEGURENC
BEGURENC ARTISTIC CENTER

Aquest centre va aplegar la vida social i cultural del
poble des dels darrers anys del S.XIX, fins a I'esclat de
la Guerra Civil. Va ser fundat per la familia Forgas Es-
trabaui pels obrers de la Fabrica Forgas. E1 1918, el
begurenc Maria Frigola Forgas llogava la sala de ball i
el teatre per fer cinema mut, i el cinema va seguirac-
tiufinsal 1978.

This local becomes one of the most important social
and cultural life centers for the local people, from the
last years of the s. XIX century until the beginning of
10 the Civil War. It was founded by family Forgas Estrabau
and factory Forgas workers. In 1918, Maria Frigola
Forgas rented the dance room and theatre for project
silent movies until almost 1978.

E.,
ﬁ |

C.ForgasiElies, 6
Punt d'interés / Point of interest
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6-TORRE PELLA | FORGAS
TOWER OF PELLA | FORGAS

El nom d'aquesta torre és degut a que fou propietat
de l'il-lustre jurisconsult i historiador local el Sr. Josep
Pellai Forgas (1852-1918). També ocupa diversos car-
recs politics, fou pioner de I'arqueologia a la comarca,
doncs la majoria dels posteriors estudis historics de
I'Emporda que s’han elaborat han tingut com a fona-
ment les seves investigacions. Va escriure la monu-
mental obra “Historia del Ampurdan”. La torre des-
cansa directament sobre el llit de laroca, fet quelli
dona una gran presencia, i els detalls de les finestres
delacasasond’inspiracio arab.

This tower has this name because it was owned by the
illustrious local historian and legal adviser Mr. Josep
PellaiForgas (1852-1918), who occupied various
political positions and was, too, a true pioneer of
archaeology in the Emporda region, as his research
work has served as the unquestionable basis of most of
the subsequent historical studies of the region. He
wrote the monumental book Historia del Ampurddn
(Story of the Emporda). The tower rests directly on the
bed of the rock, which givesit great presence, and the
details of the house windows are of Arabic inspiration.

Placa Pellai Forgas, 5
Torre de defensa / Defence tower
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/-CASA BONAVENTURA CANER BATALLER
BONAVENTURA CANER BATALLER'S HOUSE

Casa de planta baixa i dos pisos, amb grans llums en-
tre forjats. La composicié de la casa és classicail’inte-
rior de les pilastres dels pisos superiors, els claus que
hi ha sota cada balcé, les peces de la balustradai els
recipients ceramics repartits per les baranes de la co-
bertaiel jardi, representen motius extrets de la natu-
ra. La casafou construida I’any 1866 per Bonaventu-
ra Caner Bataller, un begurenc emigrat a Cuba el
1845 que enretornar a Begurinvertila seva fortuna
en laindustria del suro. A la part superior de la porta, i
alareixadeljardi, hi ha una ornamentacié amb les ini-
12 cials del propietariil’any de construccio.

This house is three-storey building with large spans
between floors. The composition of the house is
classical: a socle and very broad stone columnsin the
ground floor, which continue in very slim columnsin
the upper floors, and a very broad cornice which
supports the balustrade of the roof. The columns of the
upper floor, the supports under each balcony, the
pieces of the balustrade and the ceramic recipients
distributed along the balustrades of the roof,and the
garden, represent motifs taken from nature. The house
was builtin 1866 by Bonaventura Caner Bataller, a
Begur man who emigrated to Cubain 1845 and, on
returning to Begur, invested a part of his fortune in the
corkindustry.

128 C.SantMiquel,2
reed Casaindiana / Indian house
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8-CASA PACO FONT
PACO FONT'S HOUSE

Es considera la darrera casaindiana construida a Be-
gur, ja que data de principis del S.XX. Fou edificada
sota lainflueéncia del modernisme, present en el tren-
cadis que decora els marcs de les portes i finestres.
Era propietat de Francesc Font, que I'any 1889 va
emigrar a Ponce (Puerto Rico) per fer fortuna.

Itis considered to be the last house in the style of those
who had returned from the West Indies to have been
constructed in Begur, as it dates from the beginning of
the 20t century. It was built under the influence of
Modernisme, which can be found in the fragility that
decorates the frames of the doors and windows. It
belonged to Francesc Font who emigrated to Ponce
(Puerto Rico) in1889.

(o) C.SantPere, 6
Casaindiana / Indian house

=
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9-ES PEDRIS LLARG
ES PEDRIS LLARG

Pel seu emplacament, aquest banc de pedra allargat
és un mirador perfecte de la vida social del poble, i ha
estat tradicionalment unlloc on parar la frescai fer-hi
tertulia. Les seves pedres arrodonides i gastades pel
pas dels anys aixi ho testimonien.

Due the situation of this long and stoned bench, itis one
of the mostimportant points of social life in the village,
and it becomes an essential place to relax and chat. Their
round and worn stones are witness to it’s past.

14

gQ PlacadelaVila
Punt d'interes / Point of interest
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10-ES CANTO D'ES PEIX
ES CANTO D'ES PEIX

Abans que s’inaugurés el mercat municipal I'any
1963, el mercat es feia ala Placade la Vilaien aquest
indret es col-locaven les parades de peix. Cada dia al
mati, entre dos quart de vuit i les vuit, arribaven les
dones dels mariners amb cistells de peix per posar-lo
alavenda.

Before the municipal market was inaugurated in 1963,
the market didin the Placa de la Vilaand thereis where
the fishermen put the fish stands. Every day in the
morning from 7:30 to 8:00 a.m. the women of sailors
arrived with baskets of fish to put it up for sale.

g;g PlacadelaVila
Punt d'interes / Point of interest

visitbegur.cat



11-TORRE DE SANT RAMON
TOWER OF SANT RAMON

Antiga torre de defensa, també del segle XVIimolt
ben conservada, situada al carrer de Sant Ramon, i
coneguda popularment com torre d’en Caixa. La seva
situacio, precedint la pujada al castell, li dona una so-
lemnitat propia de les grans edificacions. Tant per la
seva conservacio com per la seva posicio, és la torre
que millor es pot contemplar. Com es pot veure, la
funcid original defensiva de les torres dictava el seu
estil de construccid: la porta d’entrada era de dimen-
sions molt reduides, per tal d’obstaculitzar I’entrada
dels atacants, i de vegades era substituida per una
16 finestra estretai baixa.

Anold defence tower, also from the 16th century,
situated in the Sant Ramon street, and known
popularly as Caixa’s Tower, which has been excellently
conserved over the years. This tower overlooks the
castlerise and has a solemnity proper to large
buildings. Its conservation and position make it the
most interesting tower to examine. As can be seen, the
original defensive function of the towers dictated their
homogeneous style of construction. The entrance
doorwas very small; to obstruct the entry of attackers,
and sometimesinstead of a door there was a narrow
and low window.

H C.Sant Ramon, 1
Torre de defensa / Defence tower
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12-ERMITA DE SANT RAMON
CHAPEL OF SANT RAMON

Aquesta petita capella esta situada en un punt estra-
tegic del poble, ala base del castell, des d’on hi ha

una vista excepcional: el Cap de Creus, |'Estartit, les
platges de Palsi Sa Riera, la muntanya del Montgri,
etc. Gracies a aquesta situacio privilegiada, el mirador
també és conegut com “El Balcé de |’ Emporda”. La
primera informacié documentada que tenimde l’er-
mita data de principis del segle XVII. Durant la Guer-
ra Civil va ser totalment destruida, i el 1951, gracies a
una iniciativa privada, va ser reconstruida.

This small hermitage is located in a strategic point of
thevillage, at the base of the castle, from where there is
an exceptional view of the whole region: the Cap de
Creus, I'Estartit, Pals and Sa Riera beaches, Montgri
mountain, etc... Because of this privileged situation,
this pointis called the Mirador de Sant Ramon (Saint
Ramon viewpoint), and known traditionally as “the
Emporda Balcony”. During the Civil War, 1936 10 1939,
this building was totally destructed, and in 1951, thanks
toa private initiative, the chapel was reconstructed
based on the original building.

Plaga Sant Ramon
ﬂ Església -ermita / Church - hermitage

Només es pot visitar el 31 d’agost.
It can only be visited on August 31st
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13-EL CASTELL
THE CASTLE

El castell de Begur és d’origen medieval. Al llarg de la
historia, el castell ha estat destruit en varies ocasions,
la darrera el 1810 durant les Guerres Napoledniques.
Avui endia, al cim del turé només veiem les runes de
I’'estructura medieval, doncs els merlets van ser cons-
truits el 1956 per donar al monument I'aspecte de
I’edifici de tipus defensiu que fou en el passat. Actu-
alment és utilitzat com a mirador, oferint una excel-
lent vista panoramica del nord de la Costa Brava: al
nord podem contemplar la badia de la desemboca-
duradelriu Teriles llles Medes, amb el Cap de Creus
defons; al’est, la plana del Baix Emporda, amb el
massis de les Gavarres, i els Pirineus; i al sud es pot
gaudird’una immillorable vista panoramica de tot el
casc antic de Beguri els seus monuments.

The castle of Beguris of medieval origin. Throughout
history, the castle has suffered various episodes of
destruction, the lastin 1810, during the Napoleonic
Wars. Nowadays, at the top of the hill, we only can see
the ruins of the medieval structure, as the merlots were
builtin 1956 to give the monument the aspect of the
defensive building it was in the past. Thought that fact,
itis used as an excellent viewpoint, which perfectly
overlooks to the north the broad bay of the mouth of
the Terriver, closed by the singular profile of the Medes
Islands; to the west, the rolling plain of the Baix
Empordaregion, with the Gavarres and the Pyrenees
mountains as the backdrop; and to the south a
panoramic of all the old quarter of Begur village and its
monuments can be contemplated.

El Castell
Puntd'interés / Point of interest

Obert sempre / Always open
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14-CARRER DEL CASTELL
CARRER DEL CASTELL (CASTELL STREET)

Aquest carrer té moltes connotacions del periode
medieval, ja que es tracta d’un carrer estret, rdstic i
d’aspecte feréstec. La seva pujada esglaonadaii tor-
tuosa, i les petites cases, adaptades a la topografia,
representen un interessant conjunt arquitectonic. A
I’época medieval era I'accés natural al castell. Segons
explica la tradicio, els veins del carrer estaven obli-
gats a oferir, com a tribut de vassallatge, un got d'ai-
gua als senyors que hi passaven.

This street has many connotations of this village
medieval period, asitis a narrow, rugged, wild-looking
street. Itswinding, stepped climb and the small houses
wedged into the relief of the ground make up a very
interesting architectural complex. Inthe medieval age,
it was the natural access to the castle, and tradition says
that the inhabitants of the street were obliged to offera
glass of water to the feudal Sirs who passed by, as a
tribute.

C.del Castell
Punt d'interés / Point of interest

o
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15-CARRER DE VERA
CARRER DE VERA (VERA STREET)

El nom d’aquest carrer evoca un episodi important de
la historia de Begur. Dels segles XIV al XIX, els habi-
tants de Begur s’endinsaren mar enlla a larecercadel
corall. De vegades havien de recérrer llargues distan-
cies per obtenir-lo, i d’aquestes expedicions a les cos-
tes del sud d’Espanya en sén testimonis els noms
d’aquest dos carrers: Vera, un poble de la costa d’Al-
meria, i el seu carrer paral-lel, Sant Antoni, de la costa
d’Alacant. Les cases d’aquests dos carrers sén d’estil

senzilli modest, doncs els seus propietaris pertanyien
alaclasse obrera.

This street name evokes important episodes of this
village history. From the 14 to the 19th centuries, Begur
inhabitants’leading economic activity was the search
of coral. Sometimes they had to travel long distances to
findit, so the expeditions to the southern coasts of
Spainarerecalledin the names of these two streets:
Vera, avillage on the Almeria coast, and its parallel
street, Sant Antoni, on the Alicante coast. The houses
of these two streets are simple and modest style, as

theirowners belonged to the working class.

C.de Vera
Punt d'interés / Point of interest
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16-CASA CAN SORA
CAN SORA'S HOUSE

Aquest edifici contrasta amb la modéstia de la majo-
ria de cases del mateix carrer, mostrant un estil arqui-
tectonic més elegant i sumptuds. Construida el 1870
per lafamilia Cama Marti, enriquida aI'Havana (a la
reixa de |I'entrada podem llegir-ne les inicials J.C.),
constade 2 plantesi 2 facanes, i encara podem veure
els frescos restaurats a les parets del pati exterior, que
dona al carrer, representant paisatges romantics que
evoquen les Amériques.

This house contrasts with the modesty of most of the
houses in the same street, displaying a more elegant
and sumptuous architectural style. It was builtin the
early 1870’s for the Cama Martifamily (The grille of the
doorway of the side facade, bears the initials J.C.), who
had become wealthy in La Havana. Is has two storeys
and two facades. We can still see the restored frescoes
painted on the walls of the outer courtyard, which show
romantic landscapes evoking the Americas.

),

_ (00 C.delCasino, 10
299 Casaindiana /Indian house
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17-CAN PETU (CASA PERE PONT)
CAN PETU (PERE PONT'S HOUSE)

En Pere Pont Puig, promotor de la casa, va emigrara
Ponce (Puerto Rico) on es va dedicar al comer¢. En
retornar a Begurl’any 1889 es va fer construir aquesta
casa senyorial perviure amb la seva esposa Joaqui-
ma Carreras i la seva familia.

Pere Pont Puig, promoter of the house, emigrated to
Ponce (Puerto Rico) where he dedicated into business.
Returning to Begurin 1889 had built his mansion to live
with his wife Joaquima Carreras and his family.

22

12 C.del Metge Pi, 14
g W Casaindiana / Indian house
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13-CASA RAMON SILVESTRE DARDER
RAMON SILVESTRE DARDER'S HOUSE

Fou construida el 1887 per Ramon Silvestre, que amb
els seus germans Josep i Joan, emigra a Cuba entre el
1835iel1840. Era habitual que I'india deixés petjada tiAd
ala casa, peraixo les inicials del seu nom apareixen a
lallinda de les portes, reixes i balconades.

It was builtin 1887 by Ramon Silvestre, who with his
brothers Josep and Joan, emigrated to Cuba from
183510 1840. It was common for the Indianos their
mark their house with their name, and for this reason
theinitials appear on the edge of the doors, balconies
andrailings.

. (0) C.Farmacéutic Maté, 6
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19-CASINO CULTURAL
CASINO CULTURAL

Aquest centre cultural conegut amb el nom de Casi-
no, fou creat el 1870 com alloc d’esbarjo i entreteni-
ment, acollint balls, festes majors, actuacions de tea-
treialtres esdeveniments. Fou construit utilitzant les
pedres de I'enderrocada torre de defensa del Mas
Carreras (nim. 20), i és un dels simbols del periode
modern del poble, ja que fou unainiciativa dels indi-
ans, i per aquesta rad també és conegut com a “Casi-
no Vell” o “Casino dels Senyors”.

This cultural centre was created as a leisure and

24 entertainment centre, hosting dance festivals, amateur
theatre performances and other events. It was built
using the stones of the Mas Carreras (no. 20)
demolished defence tower, and it is one of the village
modern period symbol, as it was aninitiative of the
indianos, and that is why it is also known as the “Casino
Vell” (Old Casino) or “Casino dels Senyors” (Sirs
Casino).

C.Casino, 1
Punt d'interes / Point of interest
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20-CASA MAS CARRERAS
MAS CARRERAS' HOUSE

Aquesta casa majestuosa fou construida durant el se-
gle XIX per Josep Carrerasi Frigola, un comerciant
de Begur que emigra a Santiago de Cuba el 1831. Alla
es casa amb una noia cubana i van tenir un fill, que fou
després un prestigios oftalmolegi politic a la provin-
ciade Girona. Aquesta masia sumptuosa, construida
en l’estil colonial india, contenia una torre de defensa
del segle XVI que fou enderrocada durant el darrer
quart del segle XIX per construir el Casino dels Se-
nyors (niim. 19).

This majestic house was builtin the second half of the
19th century by Josep Carreras Frigola, a trader from
Begurwho emigrated to Santiago de Cubain 1831.
There he married the Cubanwoman andin 1855 they
had a son who would become a prestigious
ophthalmologist and a politician. This sumptuous
house, builtin the Indian colonial style, contained a
16th century defence tower which was demolished in
the last quarter of the 19th century. to build the
gentlemen's Casino (no.19).

. (0) C.Bonaventura Carreras, 13
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21-CASA JOSEP PICARRERAS
JOSEP PI CARRERAS' HOUSE

La facana d’aquesta casa és molt semblant ala de
Pere Roger (niim. 22). De fet es va construir el mateix
any, el 1860. No obstant aixd, en conjunt es tracta
d’un palauet més discret, amb una galeria més senzi-
lla a la fagana posterior. La casa fou edificada per Jo-
sep Pi Carreras, que havia anat a Cuba seguint les
passes del seu germa Pere. Els dos germans van obrir,
al’Havana, una flecaiuna botiga de queviures diver-
sos anomenada La Industrial, on posteriorment ence-

tarien una nova activitat relacionada amb la industria
del suro, que importaven de les comarques gironines.

26

The facade of this house is very similar to the Pere
Rogerone (no.22), as they were built the same year, in
1860. However, this house is much more discreet, with
asimplergallery in the rear. The house was built by
Josep Pi Carreras, who emigrated to Cuba following
the steps of his brother, Pere. In La Havana, the two
brothers opened a bakery and grocery called La
Industrial, and later they worked on a new activity
based on corkimported from Girona.

. (0) C.Bonaventura Carreras, 22
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22-CASA PERE ROGER
PERE ROGER'S HOUSE

Es una de les cases més senyorials de Begur. S6n es-
pecialment notables els dibuixos dels sostres i parets,
i les seves lampades d‘aranya. La fagcana posterior,
amb una doble galeria mirant al jardi, és un dels ele-
ments més emblematics de la vila. A través dels arcs
de la planta superior, podem veure pintures al fresc
que representen un paisatge mari vist a través d’'una
arcada també pintada. Aquests dibuixos han estat
pintats recentment a sobre dels originals. La casa va
ser comprada |I’any 1859 per Pere Roger Puig al’india
Josep Carreras Frigola (propietari del Mas Carreras,
nim. 20). E1 1832, quan només tenia 18 anys, Roger
havia emigrat al’Havanaii alliva fundar una fabrica de
tabac anomenada La Rosa.

Thisis one of the most elegant houses in Begur.
Especially notable are the designs on the interior
ceilingsand walls, and the chandeliers. The rear facade
with its double gallery overlooking the gardenis one
most emblematic elements of the Begur village.
Through the arches of the upper floor,we can see a
frescorepresenting a seascape seen through another
painted archway. These pictures have recently been
repainted over the originals. The house was boughtin
1859 by Pere Roger Puig from the Indiano Josep
Carreras Frigola, the owner of the Mas Carreras
(no.20).In 1832, when he was only 18, Roger emigrated
to La Havana and founded a tobacco factory called La

Rosa.
foo)
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23-CAN PI
CAN P!

Pere Pi Carrerasi el seu germa Josep, emigraren a
Cuba on van obrir una botiga de queviures, negoci
que complementaven amb importacions i exportaci-
onsrelacionades amb la industria del suro. Aquesta
casa manté viu un dels trets més caracteristics de les
cases indianes d’aquest carrer: el fet de tenirun horta
la part sud.

Pere Pi Carreras, and his brother Josep, emigrated to
Cuba where they opened a grocery store business that
complemented import and export of cork. This house
28 has one of the most characteristic features of the
Indian houses on this street: the fact of having an
orchardinthe south.
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24-CASA VICENG FERRER BATALLER
VICENG FERRER BATALLER'S HOUSE

Vicenc Ferrer Bataller va emigrar a Santiago de Cuba
I'any 1856, amb només 17 anys d’edat, i hi va viure tre-
ballant en la industria del tabac, comerg de farines, i
varies botigues i societats. Quan torna a Begur em-
prengué una important carrera comercial en el nego-
cidel suro. Lorigen d’aquesta majestuosa casa havia
estat una casa senzilla, situada al centre de la parcel-
la, amb unjardinet a labanda del carreriun pati dar-

rera. Quan Ferrer torna de Cuba, afegi la galeria
posterior, i pintures murals a les habitacions. Aquests
canvis daten de 1887, tal i com es pot veure a lareixa
del carrer (on també es llegeixen les seves inicials
V.F.B.). Ferrer mori poc desprésila seva vidua va afe-
girun pavellé al’edificiinicial, entre lareixaila casa,
I'any 1892.

In1856, Vicencg Ferrer Bataller emigrated to Santiago
de Cuba. When hereturned to Begur he begana
prolificand intense commercial career based on cork
business. This majestic mansion had originally been a
simple house, situated in the centre of the plot, with a
small garden on the street side and a courtyard at the
rear.When Viceng Ferrer returned from Cuba, he built
the entrance grille and the arches gallery of the rear,
and painted frescoes in some rooms. These changes
date from 1887 asindicated in the grille of the street,
next to the owner’sinitials, V.F.B.. Ferrer died shortly
afterwards, and his widow decided to build a pavilion
between the grille and the house, which can be seen A

C.B turaC ,16
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25-ESCOLES VELLES
ESCOLES VELLES

Edifici actualment vinculat al'ensenyament i la cul-
tura, que fou l’escola publica de 1961 fins a mitjans
dels anys 70, quan es construi una altra escola. Actu-
alment acull la biblioteca, la llar d’infants, la sala d’ex-
posicions, la radio municipal i I'arxiu municipal, que
conserva una important col-leccié de documents que
esremunten al segle XV.

This educational and cultural building was the public
school from 1961 until middles of the 70’s, when a new
schoolwas build in the another part of the village.

20 Nowadays it contains the library, the public nursery
school, the exhibition centre, the municipal radio
station and the historical archive headquarters, which
conserves animportant collection of documents from
the 15th century to the present day, with an interesting
archive of pictures.

C.Bonaventura Carreras, 11
Punt d'interés / Point of interest
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26-TORRE HERMANAC DE CAN PI
TOWER OF HERMANAC DE CAN PI

Aquesta torre esta situada al mateix carrer que lade
Can Marques, fet que ens permet deduir que aquest
carrer era el principal punt de concentracié de la po-
blacié. Peraquestarad fins al’any 1906 el nom oficial
d'aquest carrer fou el Carrer de les Torres. Aquesta
torre data del segle XVI, i esta adossada a un mas del
segle XIX que va pertanyer a la familia Pi, una de les
més notables de Begur. Tenim constancia documen-
tal de I’'existencia inicial d’onze torres, pero actual-
ment només se’'n conservensis. Les torres de defensa
de Begurvan ser declarades monuments historic
artistics I'any 1944.

This tower is not far from the Tower of Can Marqueés.
The construction of numerous towers in this part of the
village leads to the deduction that this street was the
principal point of concentration of the population, and
even until 1960, its official name was Carrer de les
Torres (Towers street).This is a defence towerwith a
very broad base, from the 16th century, backingontoa
19th century house which belonged to the Pifamily,
one of the most notable in Begur. Thereis
documentary and oral testimony of the existence of
eleven towersin the village, thought at present only six
are conserved. These defence towers of Begurwere
declared historical-artistic monumentsin 1944.
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97-TORRE DE CAN MARQUES
TOWER OF CAN MARQUES

Torre ben conservada, del segle XV|, totique pertany aun
mas construit al segle XIX. La torre té una forma lleugera-
ment conica, amb un celler d’'uns dos metres d’alt ala base.
L'any 1577 es concedi una autoritzacié general reial per edifi-
cartorres perala defensa dels atacs dels pirates. Les torres
solien tenir dos o tres pisos, aillats per voltes grosses i comu-
nicats per un forat lateral. Per pujar als pisos s'utilitzava una
escala de fusta mobil, i el darrer de la familia que la feia servir
I'arrossegava fins a dalt com a mesura de seguretat. Al terrat

s’higuardaven pedres i daltres objectes contundents per _
llencar en cas d’atac. Un altre element de defensa erael ma- '
99 taca, unamenade finestral tapat i buit de baix, que sobre-
sortiaieraperon esllangcaven també pedres.

This tower, very well conserved, dates from the 16th century,
althoughitis part of ahouse builtin the 19th century. The tower
hasa slightly conical form, with a cellar almost two meters high
inthe base.In1577 a general royal permit wasannounced to
build towers for defence against the pirate raids. These towers
usually had two orthreefloors, isolated by large vaultsand
communicated by a side moat. To climb up, to the upperfloors,
amovable wooden ladderwas used, and then the last person
who climbed pulled it up to avoid access to outsiders. Stones
andotherheavy objects were kept on the roof to throw down
atenemies. Anotherdefence element was the machicolation,
akind of bay window with slatted base through which stones
could also be hurled down onthe enemy.

C. Frederic Siresi Puig, 2
Torre de defensa / Defence tower
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28-CASA PERE CORTADA SABATER
PERE CORTADA SABATER'S HOUSE

En Pere Cortadava néixer|’any 1815 i vainiciar
I’'aventura americana a mitjan dels anys 30, junta-
ment amb els seus germans Manuel i Josep. La desti-
nacio va ser Santiago de las Vegas i Matanzas, on es
van dedicar als negocis. D’aquesta casa destaquen
les pintures murals, que decoren les parets de tota la
planta noble. Actualment la casa acull un restaurant.

Mr. Pere Cortada was bornin 1815 and started his
American adventure mediums of the 30es, next to his
brothers Manuel and Josep. Their destination was
Santiago de las Vegas and Matanzas, where they
worked in business. Wall paintings are very interesting,
asthey decorate all the main floor walls. The house
currently houses a restaurant.

a2 o0) C. Concepcié Pii Tato, 3
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29-CASA DE JOSEP FORMENT
JOSEP FORMENT'S HOUSE

Aquesta casa fou construida I'any 1866 per Josep
Forment i Pi. Les seves inicials, J.F.P.es poden veure a
la barana del balcé principal i, des de la Placa Estevei
Cruaias, també en podem veure la fagana posterior.
El Sr. Forment fou un begurenc que emigra a |'Hava-
na (Cuba) I'any 1845, on va viure durant gairebé 20
anys, i enretornar a Begur, amb una excel-lent posicié
social, es casa en segones nupcies amb una noia 26
anys més jove queell.

This house was builtin 1866 by Josep Forment i Pi.His

94 initials J.F.P, can be seen on the main balcony bearand,
from the Esteve i Cruafias Square, we can see the rear
facade, too. Mr. Forment was a Begur man who
emigrated to La Havana (Cuba) in 1845, where he lived
fornearly 20 years, and when he returned to Begur,
with an excellent social position he remarried to a girl
26 years his junior.

~=% C.Concepcié PiiTats, 10
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36-PLAGA FORGAS
FORGAS SQUARE

Aquesta placa ofereix una excel-lent vista panorami-
ca. Es unindret molt emblematic perqué afinals del
segle XIX fou I'emplacament de la prestigiosa fabrica
de suro Forgas, que dona feina a més de 700 treba-
lladors de Begurirodalies. Malauradament, aquesta
fabrica va ser destruida per un incendi el 1919, fet que
causa unimportant impacte en la vida laboral dels
begurencs. Més tard, el 24 d’agost de 1963, lafamosa
bailaora de flamenc Carmen Amaya va donar un dels
seus darrers espectacles en el lloc on |’antiga fabrica
Forgas s'aixecava. Actualment és una plaga total-
ment renovada amb dues escultures que simbolitzen
parts importants de la historia de Begur: un monu-
ment que representa una agulla de cosir, xarxes de
pescador, i una estatua que ens recorda la figurade
Carmen Amaya.

This square offers an excellent panoramic view of the
village. This point is very emblematic asin the last
quarter of the 19th century; the prestigious Forgas cork
stopper factory was located there. Unfortunately, this
factory was destroyed by a fire on 1919, which caused an
importantimpact on the inhabitants’labour life. Later,
onthe 24th August 1963, the famous flamenco dancer
Carmen Amaya gave one of her last performancesin
the place where the old Forgas factory was located. It is
currently a completely renovated square with two
sculptures symbolising parts of the Begur history have
been erected:a monument representing a fisherman

net-sewing needle, and a statue evoking the Carmen g;z Placa Forgas
Amaya figure. Punt d'interes / Point of interest
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31-TORRE DE MAS MAURI DE VALL
TOWER OF MAS MAURI DE VALL

Torre construida al segle XVI. El gruix del mur és de
1,30 miés la que té un diametre major en la seva base
(4,10 m.), pel que se suposa que era la més alta. Actu-
alment només es conserven dempeus set metres ja
que es va utilitzar la seva pedra per proveir als forns
de cal¢ que hi havia al costat.

Tower build in the 16th century, the wallis 1,30 meters
thick, and it is the tower with a bigger diameter on its
base, 4,10 m. For this detail it is supposed to be the
highest towerin the village. Next to it there were lime
26 ovens, and to get them supplied, the tower was
gradually destructed, so currently its”only about seven
metersare left.

C.Raval,1
Torre de defensa / Defence tower
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32-TORRE DE MAS D'EN PINC
TOWER OF MAS D'EN PINC

Aquesta torre es troba en un mas que és I'exemple
perfecte del que havien estat les masies tradicionals
catalanes del segle XVI1i XVII. Lany 1961 I'artista de
flamenc Carmen Amaya s'estableix al mas finsala
data delasevamort el 19 de novembre de 1963. Avui
endia és propietat de I'Ajuntament de Begur, ocupat
per I’Area de Medi Ambient, i entitats que treballen
per a la gestid, proteccio, estudi i difusié del capital
natural mariiterrestre de Beguri Esclanya dins el
marc del desenvolupament sostenible.

This tower s situated in a perfect example of traditional
Catalan farmhouse, during the 16 and 17th centuries.
On1961the flamenco artist “Carmen Amaya” lived
here the here the last years of her life. Nowadays the
owneris the Begur Town Hall, occupied by the
Environment area, and entities that work forthe
management, protection, study and dissemination of
the natural marine and terrestrial capital of Begurand
Esclanya.

Passeig de Carmen Amaya, 12
Torre de defensa / Defence tower
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